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INFORMACIÓN GENERAL SOBRE EL 
CATÉTER DE DRENAJE ASPIRA®

¿Por qué tiene un catéter de drenaje Aspira?
Su médico le ha colocado un catéter de drenaje Aspira en el pecho 
o en el abdomen para drenar líquido de esas áreas. El catéter le 
permite drenar el líquido en casa. Drenar el líquido puede ayudar a 
prevenir o a reducir la dificultad para respirar u otros síntomas.

¿Dónde entra el catéter al cuerpo?
Revise las ilustraciones interiores de la portada y contraportada. 
Es posible que su médico le haya colocado el catéter en el pecho 
(espacio pleural) o en el abdomen (cavidad peritoneal). El médico 
le realizó una pequeña incisión (sitio de inserción) en el pecho o 
en la pared abdominal. El médico tunelizó el catéter a través del 
sitio de inserción, debajo de la piel, hasta llegar al lugar en el que 
el catéter sale de su cuerpo por medio de otra pequeña incisión 
(sitio de salida). Es posible que le coloquen puntos en el sitio de 
la inserción y en el sitio de salida. Deberá limpiar el sitio de salida 
cada vez que se cambie el vendaje del catéter.

¿Cómo funcionan el catéter de drenaje Aspira y el kit de drenaje 
Aspira?
El catéter de drenaje Aspira es un tubo de silicona flexible. 
Este tubo tiene varios agujeros en un extremo. Ese extremo se 
encuentra dentro de su cuerpo. El líquido ingresa a través de 
los agujeros y fluye hacia el catéter. En el otro extremo, hay una 
válvula.

Cuando conecta la bolsa o la botella de drenaje Aspira al catéter, 
la válvula se abre. Para conocer detalles sobre el drenaje con la 
bolsa o la botella, consulte las páginas 9 u 11.

Una vez que ya no fluya más líquido hacia la bolsa o botella de 
drenaje o que esta se llene, desengánchela del catéter. Vacíe la 
bolsa o botella de drenaje en el excusado y colóquela en la basura. 
No reutilizar. No la coloque en la bandeja de reciclaje.
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Es importante que sepa cómo drenar y mantener su catéter. Su 
médico o el personal de enfermería deben haberle entregado 
instrucciones paso a paso personalizadas. La información de 
este folleto solamente sirve de referencia. Llame a su médico o 
al personal de enfermería si todavía tiene preguntas después de 
haber leído esta guía. También puede ver un video que contiene 
instrucciones paso a paso sobre cómo drenar y mantener el catéter 
en www.myaspira.com o llamar al Servicio de Atención al Cliente.

5



CÓMO DRENAR LÍQUIDO DESDE EL 
CATÉTER DE DRENAJE ASPIRA

 Paso 1   Preparar el área de trabajo.

a.	�Desocupe un espacio en una mesa o mueble para colocar los 
implementos de drenaje.

b.	�Limpie la superficie con un pañito desinfectante o con una 
toalla de papel limpia impregnada con alcohol líquido. Seque la 
superficie con una toalla de papel seca o deje que se seque por 
sí sola. Así se creará un área de trabajo limpia.

NOTA: La humedad, los pañitos desinfectantes o el alcohol 
líquido pueden dañar las superficies de algunos muebles.

c. �Lávese las manos con agua jabonosa tibia. Frótese las manos 
durante todo un minuto. Enjuáguese las manos. Séquese las 
manos con una toalla de tela o de papel limpia.

d.	�Abra la bolsa que contiene el kit de drenaje.

e.	� Coloque los implementos en el área limpia.

PRECAUCIÓN: No drene más de 1000 ml del pecho o más de 
2000 ml del abdomen en una sola sesión de drenaje. Siempre 
siga los consejos de su médico.

PRECAUCIÓN: Si experimenta cualquiera de los siguientes 
síntomas, finalice el drenaje y póngase en contacto con su 
médico.

•	� Dificultad para respirar que no se alivia después de drenar 
1000 ml del pecho o 2000 ml del abdomen de una sola vez.

•	� Dolor o dificultad para respirar continuos, pese a que se drena 
poco o nada de líquido desde el catéter.

6



Retire el vendaje SOLAMENTE si:

1	� Ha transcurrido una semana desde que cambió el vendaje.
- O -

2	� Su médico le recomendó que se cambiara el vendaje cada vez 
que drene el líquido.

- O -
3	� El área debajo del vendaje está húmeda.

NOTA: Si el catéter está dañado, coloque la pinza 
deslizante (incluida en el kit de drenaje) entre la 
parte dañada del catéter y el sitio de salida. Póngase 
en contacto con su médico. Para prevenir 
daños, no utilice objetos afilados que 
puedan perforar, cortar o dañar el 
catéter.

•	� Se drenan menos de 25 a 50 ml en 3 procedimientos de 
drenaje consecutivos.

•	� El aspecto del líquido cambia considerablemente entre drenajes. 
Presenta fiebre (temperatura corporal superior a los 38 °C 
[100,5 °F]), nota enrojecimiento, hinchazón, supuración o 
siente dolor en el sitio de salida. Es posible que estos sean 
signos de una infección que pueda requerir tratamiento. 
Consulte a su médico de inmediato.
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f. �Lávese las manos con agua jabonosa tibia. Frótese las manos 
durante todo un minuto. Enjuáguese las manos. Séquese las 
manos con una toalla de tela o de papel limpia.

NOTA: Si el catéter está adherido a la piel con tiras de cinta 
adhesiva, desprenda la cinta.

g.	�Extraiga y deseche la tapa de la válvula del catéter.
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 Paso 2   Drenar el líquido

NOTA: El kit de drenaje Aspira viene con una bolsa o botella de 
drenaje.

Instrucciones para utilizar una bolsa de drenaje.
NOTA: Si utiliza una botella de drenaje, consulte las 
instrucciones para utilizar una botella de drenaje que se 
encuentran en la página 11.

a.	Limpie el extremo de la válvula del catéter con un apósito con 
alcohol. (1)

b.	Levante el extremo de conexión de la línea de la bolsa de 
drenaje y empújelo hasta el final del catéter, hasta oír o sentir 
un clic. (2) Tire suavemente de la línea de drenaje para 
comprobar que la conexión esté fija.

c.	Coloque la bolsa en una superficie plana a una distancia 
mínima de un brazo por debajo del pecho o el abdomen. (3)

d.	 Apriete suavemente la bomba de sifón una vez para iniciar el 
flujo. Se reexpanderá de forma paulatina, a medida que el 
líquido llene la bomba. Deje que el líquido se drene hasta que 
la bolsa se llene, o bien hasta que el líquido deje de fluir. (4)

El kit de drenaje Aspira 
contiene los siguientes elementos:

Tapa de 
válvula

Bolsa de 
drenaje

Botella de 
drenaje

Tiras de cinta 
adhesiva

Pinza deslizante 

Apósitos con 
alcohol
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NOTA: Si la bomba no se reexpande, o se reexpande, pero no 
se llena de líquido, verifique la conexión. Apriete suavemente 
la bomba una vez más. Si no funciona, inténtelo de nuevo con 
un kit de drenaje nuevo. Si el flujo no inicia con un nuevo kit de 
drenaje, póngase en contacto con su médico.

1

3

2

4

NOTA:  Si siente dolor durante el drenaje, levante la bolsa 
para ralentizar el líquido o desconecte la bolsa para detener el 
flujo de líquido. Si desconecta la bolsa, coloque el extremo de 
conexión en el área de trabajo limpia. Para reanudar el flujo 
de líquido, limpie la válvula con una nueva toallita con alcohol, 
conecte la bolsa al catéter y apriete suavemente la bomba. 
No vuelva a conectar una bolsa usada que haya permanecido 
desconectada durante más de 30 minutos.
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Instrucciones para utilizar una botella de drenaje.

NOTA:  Si utiliza una bolsa de drenaje, consulte las instrucciones 
para utilizar una bolsa de drenaje que se encuentran en la página 9.

a.	Limpie el extremo de la válvula del catéter con un apósito con 
alcohol. (1)

b.	Levante el extremo de conexión de la línea de la botella de 
drenaje y empújelo hasta el final del catéter, hasta oír o sentir 
un clic. (2) Tire suavemente de la línea de drenaje para 
comprobar que la conexión esté fija.

c.	Coloque la botella en posición vertical sobre una superficie 
plana, dejando un acceso al mango de la botella. (3)

d.	 Para abrir la botella, gire el mango hacia la izquierda hasta que la 
flecha del mango quede alineada con el tubo (aproximadamente, 
media vuelta). Deje que el líquido se drene hasta que la botella se 
llene, o bien hasta que el líquido deje de fluir. (4)

PRECAUCIÓN: Mientras la botella está conectada al catéter, 
no gire el mango más allá del punto de alineación de la flecha 
del mango con el tubo (aproximadamente, media vuelta) hasta 
que esté listo para vaciar la botella. Si el mango se gira en 
exceso mientras está conectado al catéter, el aire podría entrar 
al sistema y provocar neumotórax. Si entra aire al sistema, 
desconecte el tubo del catéter y utilice otra botella.

NOTA: Al girar el mango, es posible que se sienta un golpe. 
Esta es una indicación para dejar de girar el mango hasta que 
esté listo para quitarlo por completo. No gire el mango más allá 
de esta función hasta que la botella se haya desconectado del 
catéter y usted esté listo para vaciar el contenido de la botella.
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NOTA: Si la botella no se llena con líquido, ciérrela 
girando el mango hacia la derecha hasta que se detenga 
(aproximadamente, media vuelta). Revise la conexión y 
asegúrese de que no haya torceduras en la línea de drenaje. 
Asegúrese de que la abrazadera de rodillo esté abierta y que 
el tubo no esté torcido. Gire el mango hacia la izquierda 
hasta que la flecha del mango quede alineada con el tubo 
(aproximadamente, media vuelta). Si no funciona, inténtelo de 
nuevo con un kit de drenaje nuevo. Si el flujo no inicia con un 
nuevo kit de drenaje, póngase en contacto con su médico.

1

3

2

4
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NOTA: Si siente dolor durante el drenaje, ajuste el rodillo en el 
tubo para apretar el tubo hacia abajo y ralentizar el drenaje o 
cerrar la botella para detener el flujo de líquido. 

NOTA: Si desconecta la botella, asegúrese de cerrarla antes 
de retirar la línea de drenaje del catéter. Coloque el extremo 
de conexión en el área de trabajo limpia. Para reanudar el 
flujo de líquido, limpie la válvula con una nueva toallita con 
alcohol, conecte la botella al catéter y abra la botella. No 
vuelva a conectar una botella usada que haya permanecido 
desconectada durante más de 30 minutos.
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  Paso 3   Finalizar el drenaje

a.	Cuando el líquido deje de fluir o la bolsa o botella se llene, 
sostenga el catéter con una mano y apriete las alas del conector 
con la otra hasta que este se salga fácilmente del catéter.

b.	 Permita que cualquier líquido que quede en el tubo se drene a 
la bolsa o botella. Coloque la bolsa o botella a un lado.

c. Limpie la válvula del catéter con un nuevo apósito con alcohol.
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d. Coloque una tapa de válvula nueva en la válvula del catéter.

e.	� Opcional: Si no es momento de cambiarse el vendaje, adhiera 
el catéter a la piel con cinta donde le resulte más cómodo. 
Diríjase a la sección titulada “Cómo desechar el líquido y los 
implementos usados” en la página 22.

NOTA: Si ya es momento de cambiarse el vendaje, diríjase a la 
sección titulada “Cómo mantener y vendar el catéter de drenaje 
Aspira” en la página 16.
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CÓMO MANTENER Y VENDAR EL CATÉTER 
DE DRENAJE ASPIRA

El kit de vendaje Aspira contiene los 
siguientes elementos:

Guantes

Apósito fenestrado 
del catéter

Apósitos de 
gasa

Vendaje 
transparente

Apósitos con 
alcohol

Envoltorio CSR 
de color azul

Tiras de cinta 
adhesiva

Debe cambiarse el vendaje al menos una vez a la semana o con 
la frecuencia que le haya indicado su médico o el personal de 
enfermería. Asimismo, usted deberá cambiar el vendaje si el área 
debajo del vendaje transparente se humedece.

NOTA: Si utiliza una bolsa de drenaje, el kit de drenaje y los artículos 
que se indican a continuación se proporcionan en empaques 
separados. Si utiliza una botella de drenaje, se incluyen los siguientes 
artículos en el kit de drenaje mencionado en la página 9.

a.	�Retire cuidadosamente el vendaje transparente, la gasa y el 
apósito fenestrado del catéter.

NOTA: Si el catéter está dañado, coloque la pinza deslizante, 
incluida en el kit de drenaje, entre la parte dañada del catéter 
y el sitio de salida y comuníquese con su médico. Para prevenir 
daños, no utilice objetos afilados que puedan perforar, cortar o 
dañar el catéter.
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b.	�Lávese las manos con agua jabonosa tibia. Frótese las manos 
durante todo un minuto. Enjuáguese las manos. Séquese las 
manos con una toalla de tela o de papel limpia.

c.	� Abra la bolsa que contiene el kit de vendaje.

NOTA: No toque con los guantes ninguna superficie que no esté 
limpia, como su piel, su ropa o los muebles.

d.	�Extraiga los guantes de la bolsa.

e.	� Tome un guante por el extremo doblado y colóqueselo en la 
mano. Tome el segundo guante con la mano enguantada y 
colóqueselo en la otra mano.

f.	� Retire el envoltorio CSR de color azul de la bolsa y colóquelo en 
el área de trabajo limpia. Tome la esquina doblada en la orilla 
de la manta para abrirla.
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g.	� Aplane la manta para que pueda ver los implementos de vendaje.

h.	� Limpie la piel alrededor del sitio de salida del catéter con un 
apósito con alcohol.

PRECAUCIÓN: Si presenta fiebre (temperatura corporal 
superior a los 38 °C [100,5 °F]), nota enrojecimiento, hinchazón, 
supuración o siente dolor en el sitio de salida, es posible 
que estos sean signos de una infección que puede requerir 
tratamiento. Consulte a su médico de inmediato.

NOTA: Asegúrese de que tanto el sitio de salida como la piel 
alrededor del catéter estén secos antes de completar el vendaje.

i.	� Coloque el apósito fenestrado del catéter sobre la piel alrededor 
del catéter.

j.	� Si se cambia el vendaje cada vez que realiza el drenaje, enrolle 
el catéter encima del apósito. Si se cambia el vendaje con 
menor frecuencia de lo que realiza el drenaje, oriente el catéter 
hacia abajo, en dirección a la cintura.
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k. �Coloque la gasa sobre la punta del catéter.

Vendarse en cada drenaje

Vendarse en cada drenaje Vendarse con menor frecuencia

Vendarse con menor frecuencia
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l.	� Coloque la gasa, el catéter y el apósito fenestrado en el lugar 
correspondiente con una mano.

NOTA: Para el próximo paso, puede necesitar la ayuda de 
un cuidador. Asegúrese de que el cuidador se lave las manos, 
frotándoselas durante todo un minuto, y de que se seque 
las manos con una toalla de tela o de papel limpia antes de 
ayudarlo a vendar el sitio de salida.

m.	�Retire el rectángulo interior del vendaje y, después, retire la 
lámina protectora impresa. Coloque el vendaje transparente 
sobre el catéter y la gasa. Asegúrese de que el vendaje se 
adhiera a la piel alrededor de la gasa. Retire el extremo de 
papel del vendaje y empareje los extremos. Tenga cuidado, el 
vendaje transparente es muy pegajoso.

NOTA: Si se cambia el vendaje cada vez que drena el líquido, 
ya ha finalizado el vendaje. Se puede desechar cualquier 
implemento sobrante. Puede dirigirse a la sección titulada 
“Cómo desechar el líquido y los implementos usados” que se 
encuentra en la página 22. Si se venda el catéter con menor 
frecuencia, siga estos pasos finales antes de pasar a la sección 
siguiente.

Vendarse en cada drenaje Vendarse con menor frecuencia
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n.	�Si el catéter quedó colgando hacia abajo, adhiera con cinta el 
resto del catéter a la piel donde le resulte más cómodo.
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PRECAUCIÓN: Si se derrama el líquido, asegúrese de utilizar 
agua tibia y jabón para limpiar la ropa y la piel, y blanqueador 
para limpiar artículos del hogar.

NOTA: No coloque la bolsa o la botella de drenaje Aspira usada 
en la bandeja de reciclaje.

NOTA: El Paso a corresponde a la bolsa de drenaje y el Paso b 
corresponde a la botella de drenaje. Todos los demás pasos se 
aplican a la bolsa y a la botella.

a. Mientras la sostiene sobre el excusado, corte o abra la esquina 
de la bolsa de drenaje en la dirección a la que apunta la flecha 
que indica “corte o abra aquí para vaciar”.

b.	Mientras la sostiene sobre el excusado, gire el mango hacia la 
izquierda hasta que se separe de la botella (aproximadamente, 
dos vueltas completas).

CÓMO DESECHAR EL LÍQUIDO Y LOS 
IMPLEMENTOS USADOS
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c.	Vacíe el líquido en el excusado. Descargue el agua del 
excusado.

d.	Enrolle la línea de drenaje alrededor de la bolsa o botella de 
drenaje vacía. Colóquela en una bolsa de plástico pequeña y 
deséchela.

e.	Deseche todos los demás implementos usados en la basura.

f.	 Lávese las manos con agua jabonosa tibia. Enjuáguese las 
manos.
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POSIBLES PROBLEMAS

Infección

Signos: Qué hacer:
Medidas de 
prevención:

Si presenta fiebre 
(temperatura corporal 
superior a los 38 °C 
[100,5 °F]), nota 
enrojecimiento, 
hinchazón o 
supuración, o siente 
dolor en el sitio de 
salida. Es posible que 
estos sean signos 
de una infección 
que pueda requerir 
tratamiento.

Llame a su médico de 
inmediato.

Limpie el sitio de 
salida con frecuencia. 
Siga las instrucciones 
de este folleto 
para realizar un 
procedimiento limpio 
siempre que vaya 
a tener acceso al 
catéter.

Dolor durante el drenaje del líquido

Signos: Qué hacer: Medidas de 
prevención:

Dolor mientras 
drena el líquido con 
la bolsa de drenaje 
Aspira.

•	 Si siente dolor durante el 
drenaje, levante la bolsa 
para ralentizar el flujo. 

•	 Desconecte la bolsa 
para detener el flujo. Si 
el dolor no desaparece 
una vez que ha detenido 
el drenaje, póngase en 
contacto con su médico.

No drene más 
líquido del que su 
médico le haya 
indicado para cada 
drenaje.

Dolor mientras 
drena el líquido 
con la botella de 
drenaje Aspira.

Si siente dolor durante el 
drenaje, ajuste el rodillo 
en el tubo para apretar 
el tubo. También puede 
girar el mango hacia la 
derecha (aproximadamente, 
media vuelta) para cerrar 
la botella. Una vez que el 
dolor haya desaparecido, 
reanude el drenaje.

No drene más 
líquido del que su 
médico le haya 
indicado para cada 
drenaje. Utilice 
la abrazadera de 
rodillo en el tubo 
para disminuir 
la velocidad de 
drenaje.
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Drenaje lento o ausencia de drenaje

Signos: Qué hacer: Medidas de 
prevención:

Incapacidad de 
drenar el líquido o 
se drena muy poco 
líquido durante los 
procedimientos.

•	Asegúrese de que la 
bolsa esté colocada a 
una distancia mínima de 
un brazo por debajo del 
pecho o el abdomen.

•	Asegúrese de que la 
línea de drenaje y el 
catéter no estén 
torcidos.

•	Asegúrese de que el 
catéter y la línea de 
drenaje estén 
firmemente conectados.

•	Asegúrese de que la 
abrazadera de rodillo 
esté completamente 
abierta en la línea de 
drenaje de la botella.

•	Apriete suavemente la 
bomba una vez más para 
iniciar el flujo del líquido.

•	 Intente cambiar su 
posición corporal. 
Si el flujo del líquido 
no mejora, llame a su 
médico. Puede que 
sea necesario revisar 
el catéter.

Un drenaje lento o la 
ausencia de drenaje 
pueden deberse a 
muchos factores, la 
mayoría de los cuales 
están fuera de su 
control. Llame a su 
médico.

Rotura o corte accidental del catéter

Signos: Qué hacer: Medidas de 
prevención:

Fugas de líquido Coloque la pinza 
deslizante entre el 
área dañada y su piel. 
Llame a su médico de 
inmediato. Su médico 
deberá reparar el 
catéter.

No utilice objetos 
afilados alrededor del 
catéter. Nunca aplique 
mucha fuerza en el 
catéter.
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Daño a la válvula del catéter

Signos: Qué hacer:
Medidas de 
prevención:

Fugas de líquido 
alrededor de la válvula 
del catéter.

Coloque la pinza 
deslizante 
suministrada cerca de 
la válvula del catéter. 
Llame a su médico. 
Será necesario 
reemplazar la válvula 
del catéter.

No aplique mucha 
fuerza en la válvula del 
catéter o en el catéter 
cuando conecte y 
retire la bolsa o botella 
de drenaje Aspira. 
No intente conectar 
otra cosa que no sea 
la bolsa o botella de 
drenaje a la válvula 
del catéter.

Retiro accidental del catéter

Signos: Qué hacer:
Medidas de 
prevención:

El catéter se mueve 
hacia dentro y fuera 
del sitio de salida. 
Es posible que el 
manguito traspase la 
piel.

Llame a su médico de 
inmediato. Si el 
catéter se le sale por 
completo del pecho o 
el abdomen, coloque 
un vendaje limpio en 
el sitio de salida.

No tire ni hale 
del catéter. Tenga 
cuidado de que no se 
enganche ni se quede 
atrapado.

Presión arterial baja durante o después del drenaje

Signos: Qué hacer:
Medidas de 
prevención:

Mareos o sensación 
de aturdimiento, visión 
borrosa, sensación de 
desmayos o debilidad.

Detenga el drenaje. 
Llame a su médico.

No drene más líquido 
del que su médico le 
haya indicado durante 
cada drenaje.
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PREGUNTAS FRECUENTES

¿Puedo ducharme con el catéter?
Puede ducharse si se coloca una cubierta hermética de forma fija 
sobre el catéter. No tome un baño ni permita que el catéter o el 
sitio de salida del catéter se remojen bajo el agua. Si se humedece 
el área debajo del vendaje transparente, retire el vendaje y seque y 
vende el área con un nuevo kit de vendaje.

¿Qué tan seguido debo drenar el líquido?
Debe drenar el líquido con la frecuencia indicada por su médico. 
Es posible que su médico le indique que drene el líquido para 
aliviar síntomas.

¿Por cuánto tiempo se coloca el catéter?
Su médico decidirá por cuánto tiempo va a necesitar el catéter. 
Puede permanecer en su lugar por el tiempo que sea necesario, 
siempre que usted no experimente complicaciones.

¿Qué tan seguido debo cambiar el vendaje?
Debe cambiar el vendaje al menos una vez a la semana o con la 
frecuencia que le haya indicado su médico. También debe aplicar 
un vendaje limpio si se humedece el área debajo del vendaje 
transparente o si el vendaje transparente sufre algún daño. 
Consulte “Cómo mantener y vendar el catéter de drenaje Aspira” 
en la página 16. 

Desde luego, esta guía para el paciente no puede abordar todos 
los posibles casos, situaciones o preguntas.
Póngase en contacto con su médico si tiene preguntas o 
inquietudes.
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¿Qué productos debo pedir para realizar el drenaje en casa?

Pacientes que viven en la zona 
horaria del este:

Pacientes que viven fuera de la 
zona horaria del este:

Complete Medical Supplies 
Teléfono: 866-748-5151 

Fax: 866-634-8166

180 Medical 
Teléfono: 877-688-2729 

Fax: 888-718-0633

NÚMEROS PARA VOLVER A REALIZAR PEDIDOS

Bolsa de drenaje de 1 l Kit de vendaje

4992301 4991503

Botella de drenaje de 1 l/kit de vendaje

ASP-10

¿A quién debo llamar si tengo preguntas sobre el catéter?
Si tiene preguntas generales sobre cómo utilizar el catéter, puede 
llamar a la línea de información clínica sin costo alguno al 
1–833–3ASPIRA (327–7472). También puede llamar a su médico 
o enfermero.

¿Dónde puedo encontrar un video que explique cómo debo 
mantener y drenar líquido desde el catéter de drenaje Aspira?
Si su médico o enfermero no le proporcionaron un DVD, puede 
encontrar el video de drenaje para el paciente en www.myaspira.
com o llamar sin costo alguno al Servicio de Atención al Cliente al 
1–800–356–3748 para solicitar un DVD.

Descargo: Todas las respuestas proporcionadas son 
sugerencias y solo su médico puede tomar las decisiones 
adecuadas con base en su situación clínica y necesidades 
particulares. Los consejos de su médico reemplazan cualquier 
recomendación que se brinda en esta guía para el paciente.
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GLOSARIO

Ascitis  Líquido que se acumula en el abdomen.

Catéter  Tubo de silicona (plástico) flexible que se coloca dentro 
del cuerpo.

Manguito  Pequeña pieza de malla que rodea el catéter y ayuda a 
que este permanezca en su lugar mientras está dentro del cuerpo.

Sitio de salida  Pequeña incisión por donde el catéter sale de la 
piel.

Sitio de inserción  Pequeña incisión donde el médico inserta el 
catéter.

Espacio peritoneal  Espacio que rodea a los órganos abdominales 
donde es posible que se acumule líquido.

Peritoneo  Membrana que recubre el interior del abdomen y rodea 
los órganos abdominales.

Derrame pleural  Líquido que se acumula en el espacio pleural.

Espacio pleural  Área que se encuentra entre los pulmones y la 
pared torácica donde es posible que se acumule líquido.
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REGISTRO DE DRENAJES

Fecha Volumen (ml) Notas
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Fecha Volumen (ml) Notas
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Fecha Volumen (ml) Notas
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Fecha Volumen (ml) Notas
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NÚMEROS PARA VOLVER A REALIZAR PEDIDOS

Bolsa de drenaje de 1 l Kit de vendaje

4992301 4991503

Botella de drenaje de 1 l/kit de vendaje

ASP-10
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Para obtener más información, escanee el  
código QR o visite el sitio web myaspira.com.


